
1

Installation brackets may be used for INSIDE or OUTSIDE mounts. The bracket requirements and placements are the same for inside and outside mounts. 
Refer to the spacing diagram and bracket requirement chart..
IMPORTANT: Mounting the brackets level is essential for proper operation of the shade. Shim the brackets if necessary to achieve a level alignment.

Minimum Depth Fully Recessed
3/4” 2-1/8”

Minimum Height
1-1/2”

Install the brackets level and aligned to each other, using the screws provided. 
Refer to the minimum surface height chart above. Ensure all brackets are 
level and aligned.

Prior to mounting the brackets, add any clearance depth required to avoid 
obstructions such as window cranks or handles. Refer to the mounting depth 
chart above. Install the brackets level and aligned to each other, using the 
screws provided. Ensure all brackets are level and aligned.

(1) With the front side of the shade facing you, tilt the headrail slightly backward to angle the front inside lip to the brackets. (2) Push the headrail back and upward 
to snap it into place.
IMPORTANT: Make sure no fabric is punched between the brackets and headrail
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CELLULAR BANDLIFT
BandLift Top Down - Bottom UpINSTALLATION INSTRUCTIONS

1. Installing the Brackets

2. Mounting the Headrail

1a. Inside Mount 1b. Outside Mount

Installation Bracket Requirement Chart

Shade Width Brackets Required

18-1/8” to 38” 2
38-1/8” to 72” 3
72-1/8” to 84” 4

3” 3”Space Evenly

Installation Brackets

Space Evenly

Push here upward and 
toward the window
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3. Adjusting the Shade

4. Installing the Hold Down Brackets

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Raise and lower the shade several times. If the bottom or intermediate (on Top-Down/Bottom-Up) rail is not level, use thefollowing steps to correct.
BOTTOMRAIL SHADE ADJUSTMENT:

•	 Holding the bottomrail with two hands, gently pull down on the side that is too high. Stop when the bottomrail is level.
INTERMEDIATE RAIL SHADE ADJUSTMENT:

•	 Holding the intermediate rail with two hands, gently push down on the side that is too high. Stop when the intermediate rail is level.

(1) Lower the shade and place the hold down pins into the bottom rail end caps. (2) Mark the hold down bracket locations on the mounting surface. (3) With the 
brackets level, attach them using two screws.

Inside Mount (IB)

Outside Mount (OB)

BandLift Top Down - Bottom Up Operation

Child Safety

TO RAISE AND LOWER THE SHADE:
•	 Hold the handle in the center portion of the bottom or intermediate rail 
•	 Shades over 42” in width will have 2 handles evenly positioned within hands reach along the center portion of the bottom and intermediate rail to 

ensure level movement. 
•	 Lower the shade by gently pulling downward to the desired position.
•	 Raise the shade by gently pushing upward to the desired position.

Note: Hold down brackets are necessary to operate the intermediate rail independently.
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Immediately remove this product if a cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes accessible. Rev 7/21 Print 7/21

WARNING

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT– 
Les enfants en bas âge MISE EN GARDE

peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient accessible ou si le contour d’une boucle de 
plus de 44 cm devient accessible. 

STRANGULATION HAZARD – 
Young chidren can be strangled by cords. 
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Les supports d’installation peuvent être utilisés pour les montages INTÉRIEURS et EXTÉRIEURS. Les exigences et la position des supports sont les mêmes 
pour les montages intérieurs et extérieurs. Pour plus d’information, reportez-vous au tableau des exigences de montage pour les supports.
REMARQUE IMPORTANTE : Il est crucial d’installer les supports de niveau afin de s’assurer que le store fonctionne correctement. Au besoin, ajoutez des 
cales d’espacement pour les placer de niveau.

Profondeur
minimale

Montage
encastré

3/4 po 2-1/8 po

Hauteur minimale
1-1/2 po

Installez les équerres de niveau à l’aide des vis fournies, en les alignant 
les unes par rapport aux autres. Reportez-vous au tableau de la hauteur 
minimale de la surface ci-dessus. Assurez-vous quet outes les équerres 
soient de niveau et alignées.

Avant d’installer les supports, ajoutez suffisamment d’espace, au besoin, pour 
éviter les obstructions comme les leviers et les poignées. Reportez-vous au 
tableau des profondeurs de montage. Installez les équerres de niveau à l’aide 
des vis fournies, en les alignant les unes par rapport aux autres. Assurez-vous 
que toutes les équerres soient de niveau et alignées.

(1) Le devant du caisson face à vous, inclinez le caisson légèrement vers l’arrière afin que la lèvre supérieure s’aligne avec les supports (2) Inclinez-le vers l’arrière 
et vers le haut afin de l’enclencher en place
REMARQUE IMPORTANTE : Assurez-vous que le tissu du store ne soit pas coincé entre les supports et le caisson.

BANDLIFT CELLULAIRE
BandLift de haut en bas / de bas en haut

1. Installation des supports

2. Montage du caisson

1a. Montage intérieur 1b. Montage extérieur

Tableau des exigences de montage pour les
supports d’installation

Largeur du store Nombre de supports

18-1/8 po à 38po 2
38-1/8 po à 72 po 3
72-1/8 po à 84 po 4

3 po 3 poEspacer également Espacer également

Pressez ici vers le haut et 
vers la fenêtre
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Supports d’installation

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION 
ET D’UTILISATION
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3. Ajuster le store

4. Installer les taquets de retenue

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET D’UTILISATION

Levez et abaissez le store à plusieurs reprises. Si la traverse inférieure ou la traverse intermédiaire n’est pas de niveau, suivez les étapes ci-dessous pour résoudre 
ce problème.
AJUSTER LA HAUTEUR DU STORE À L’AIDE DE LA TRAVERSE INFÉRIEURE :

•	 Tenez la traverse inférieure à deux mains, puis tirez doucement sur le côté trop élevé. Arrêtez de tirer quand la traverse intermédiaire est de niveau.
AJUSTER LA HAUTEUR DU STORE À L’AIDE DE LA TRAVERSE INTERMÉDIAIRE :

•	 Tenez la traverse intermédiaire à deux mains, puis poussez doucement sur le côté trop élevé. Arrêtez de pousser quand la traverse inférieure est de 
niveau.

(1) Abaissez le store et placez les tiges de retenue dans les capuchons d’extrémité de la traverse inférieure. (2) Faites une marque à l’endroit où seront placés les 
taquets de retenue sur la surface de montage. (3) Lorsqu’ils sont de niveau, fixez-le en place à l’aide de deux vis.

Montage intérieur (IB)

Montage extérieur (OB)
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De haut en bas / de bas en haut - Fonctionnement de bas en haut

Sécurité des enfants

     

Immediately remove this product if a cord longer than 22 cm or a loop 
exceeding 44 cm around becomes accessible. Rev 7/21 Print 7/21

WARNING

RISQUE D’ÉTRANGLEMENT– 
Les enfants en bas âge MISE EN GARDE

peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez immédiatement ce produit si une 
corde mesurant plus de 22 cm devient accessible ou si le contour d’une boucle de 
plus de 44 cm devient accessible. 

STRANGULATION HAZARD – 
Young chidren can be strangled by cords. 

POUR REMONTER ET DESCENDRE LE STORE : 
•	 Tenez la poignée au centre du bas de la traverse intermédiaire                                        
•	 Les stores de plus de 42” de largeur auront 2 poignées placées uniformément à portée de main le long de la partie centrale du bas de la traverse 

intermédiaire pour assurer un mouvement de niveau                                        
•	 Baissez le store en tirant doucement vers le bas jusqu’à la position désirée.                             
•	 Relevez le store en poussant doucement vers le haut jusqu’à la position désirée.        

À noter : Des taquets de maintien sont nécessaires pour faire fonctionner la traverse intermédiaire de façon indépendante.
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